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Ĉlan 6. 
Sekretar općinske organizacije Crvenog kriţa, po poloţaju 

je ĉlan Općinskog štaba. 

Ĉlan 7. 
Za ĉlanove Općinskog štaba, postavljaju se rukovodioci 

općinskih sluţbi za upravu, rukovodioci javnih preduzeća i 

drugih organa i institucija ĉija je djelatnost od znaĉaja za zaštitu 

i spašavanje i to: 

1. Pomoćnik rukovodioca organa drţavne sluţbe u 

Sluţbi za opću upravu, društvene djelatnosti, 

boraĉko-invalidsku, djeĉiju i socijalnu zaštitu; 

2. Pomoćnik rukovodioca organa drţavne sluţbe u 

Sluţbi za urbanizam, graĊenje, stambeno-komunalne 

poslove i zaštitu ĉovjekove okoline; 

3. Pomoćnik rukovodioca organa drţavne sluţbe u 

Sluţbi za geodetske, imovinsko-pravne poslove i 

katastar nekretnina; 

4. Pomoćnik rukovodioca organa drţavne sluţbe u 

Sluţbi za privredu i finansije, 

5. Pomoćnik rukovodioca organa drţavne sluţbe u 

Sluţbi za investicije, lokalni ekonomski razvoj, 

informacione sisteme i odnose s javnošću; 

6. Komandir Policijske stanice Trnovo; 

7. Direktor JKP "Trnovo" d.o.o. Trnovo; 

8. Predsjednik Vatrogasnog društva "Trnovo". 

Ĉlan 8. 
Naĉelnika i ĉlanove općinskog štaba postavlja i razrješava 

općinski naĉelnik na prijedlog pomoćnika rukovodioca organa 

drţavne sluţbe koji je duţan obezbijediti dosljednu primjenu 

kriterija iz odredbe ĉlana 7. ove Odluke. 

Štab civilne zaštite ima sekretara, koji obavlja 

administrativno-tehniĉke poslove za potrebe istog, kojeg 

posebnim rješenjem odreĊuje komandant Općinskog štaba iz 

reda uposlenika Sluţbe i istom pripada naknada za obavljanje 

navedenih poslova. 

Ĉlan 9. 
Općinski štab vrši poslove iz svoje nadleţnosti samostalno 

i za svoj rad odgovoran je Općinskom naĉelniku. 

Ĉlan 10. 
U izvršavanju sloţenih zadataka zaštite i spašavanja 

Općinski štab moţe angaţovati i druge drţavne sluţbenike iz 

općinskih sluţbi za upravu i eksperte na profesionalnom radu u 

nauĉnim institucijama i drugim pravnim licima. 

U angaţovanju lica iz stava 1. ovoga ĉlana, odluĉuje 

komadant Općinskog štaba na prijedlog naĉelnika ili nekog od 

ĉlanova Općinskog štaba. 

Ĉlan 11. 
Sjednice Općinskog štaba saziva i njima predsjedava 

komadant Općinskog štaba. 

U sluĉaju da je komadant sprijeĉen da vrši svoju funkciju, 

sjednice Općinskog štaba saziva i predsjedava naĉelnik 

Općinskog štaba. 

Općinski štab će donijeti Poslovnik o svom radu. 

Ĉlan 12. 
Općinski štab ima svoj peĉat koji se izdaje u skladu sa 

Zakonom o peĉatu. 

Ĉlan 13. 
Sjedište Općinskog štaba je u Trnovu, a sjednice se 

odrţavaju u mjestu odreĊenom u Poslovniku o radu Općinskog 

štaba. 

IV - STRUĈNA SLUŢBA OPĆINSKOG ŠTABA 

Ĉlan 14. 
Funkciju struĉne sluţbe Općinskog štaba vrši Sluţba za 

civilnu zaštitu, inspekcijske i zajedniĉke poslove općine. 

U vršenju poslova u funkciji struĉne sluţbe, Sluţba 

obavlja administrativne, tehniĉke i druge poslove neophodne za 

rad Općinskog štaba. 

V - OPREMA I FINANSIRANJE OPĆINSKOG ŠTABA 

Ĉlan 15. 
Općinski štab se oprema odgovarajućom opremom i 

materijalno tehniĉkim sredstvima koja su neophodna za liĉnu 

zaštitu ĉlanova štaba i za izvršavanje duţnosti iz njegove 

nadleţnosti. 

Ĉlan 16. 
Sredstva za finansiranje Općinskog štaba obezbjeĊuju se u 

Budţetu općine, kao i iz sredstava iz ĉlana 180. Zakona i drugih 

donacija. 

VI - PRELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

Ĉlan 17. 
Imenovanje komandanta, naĉelnika i ĉlanova Općinskog 

štaba izvršiti će se najkasnije u roku od petnaest dana od dana 

stupanja na snagu ove Odluke. 

Ĉlan 18. 
Danom stupanja na snagu ove Odluke prestaje da vaţi 

Odluka o osnivanju općinskog štaba civilne zaštite općine 

Trnovo ("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 3/18). 

Ĉlan 19. 
Ova Odluka stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u "Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 

Broj 01-04-1810/22 

20. maja 2022. godine 

Trnovo 

Predsjedavajuća 

Općinskog vijeća Trnovo 

Amina Dedić, s. r. 

 

ZAVOD ZA INFORMATIKU I STATISTIKU 

KANTONA SARAJEVO 
Na osnovu ĉlana 3., 10. i 66. Zakona o organizaciji organa 

uprave u Federaciji Bosne i Hercegovine ("Sluţbene novine 

Federacije BiH", broj 35/05), ĉlana 25. Zakona o 

ministarstvima i drugim organima uprave Kantona Sarajevo 

("Sluţbene novine Kantona Sarajevo", broj 36/21), ĉlana 7. i 

55. Zakona o radu ("Sluţbene novine Federacije BiH", broj 

26/16 i 89/18), ĉlana 20., 22., 23., 33. i 87. Zakona o zaštiti na 

radu ("Sluţbene novine Federacije BiH", broj 79/20), Akta o 

procjeni rizika, broj 009-4/22, saglasnosti Sindikalne 

organizacije kantonalnih organa drţavne sluţbe Kantona 

Sarajevo i mišljenja Ministarstva pravde i uprave Kantona 

Sarajevo, Ministarstva finansija Kantona Sarajevo i Ureda za 

zakonodavstvo Vlade Kantona Sarajevo, direktor Zavoda za 

informatiku i statistiku Kantona Sarajevo donosi 

PRAVILNIK 
O ZAŠTITI I SIGURNOSTI NA RADU U ZAVODU ZA 

INFORMATIKU I STATISTIKU KANTONA SARAJEVO 

Ĉlan 1. 
(Predmet regulisanja) 

Ovim Pravilnikom o zaštiti i sigurnosti na radu u Zavodu 

za informatiku i statistiku Kantona Sarajevo (u daljnjem tekstu: 

Pravilnik) utvrĊuju se prava, obaveze i odgovornosti Zavoda za 

informatiku i statistiku Kantona Sarajevo (u daljnjem tekstu: 
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Zavod) i svih lica na radu u Zavodu koji se odnose na 

organizaciju, provoĊenje i poboljšanje zaštite i sigurnosti na 

radu, mjere i pravila zaštite i sigurnosti na radu i aktivnosti 

usmjerene na stvaranje radne okoline i uslova koji osiguravaju 

zaštitu i sigurnost na radu, te drugi elementi koji se odnose na 

zaštitu i sigurnost na radu. 

Ĉlan 2. 
(Gramatiĉka terminologija) 

Gramatiĉka terminologija korištenja muškog i ţenskog 

roda za pojmove u ovom Pravilniku jednako se odnosi na oba 

roda. 

Ĉlan 3. 
(Lica na koja se primjenjuje Pravilnik) 

(1) Direktor Zavoda, drţavni sluţbenici, namještenici i druga 

lica koja se po bilo kojem osnovu nalaze na radu u 

Zavodu (u daljnjem tekstu: zaposlenici) imaju pravo da 

rade u Zavodu pod uslovima koji osiguravaju potpunu 

zaštitu i sigurnost na radu i duţni su da organiziraju i 

unapreĊuju zaštitu i sigurnost na radu. 

(2) Prava, obaveze i odgovornosti koji se odnose na sistem 

zaštite i sigurnosti na radu imaju: 

a) direktor, drţavni sluţbenici i namještenici Zavoda; 

b) sva lica koja se po bilo kojem osnovu nalaze na radu 

u Zavodu; 

c) pripravnici, volonteri, lica angaţirana na osnovu 

ugovora o obavljanju privremenih i povremenih 

poslova, te druga lica na struĉnom osposobljavanju, 

usavršavanju, prekvalifikaciji ili dokvalifikaciji. 

(3) Lice ne moţe zasnovati radni odnos ukoliko prethodno 

nije utvrĊeno da njegovo zdravstveno stanje i psihofiziĉke 

sposobnosti odgovaraju uslovima rada i zahtjevima 

radnog mjesta, što se utvrĊuje na osnovu ljekarskog 

uvjerenja izdanog od strane odjeljenja za medicinu rada i 

zdravstvenu zaštitu ovlaštene zdravstvene ustanove. 

Ĉlan 4. 
(Zaštita i sigurnost na radu u Zavodu) 

(1) Zaštita i sigurnost na radu u Zavodu je osiguranje takvih 

uslova rada kojima se u najvećoj mogućoj mjeri sprjeĉava 

nastanak povreda na radu, profesionalnih oboljenja i 

oboljenja u vezi s radom i koji stvaraju pretpostavku za 

punu fiziĉku, psihiĉku i socijalnu sigurnost zaposlenika 

Zavoda. 

(2) Zaštita na radu obuhvaća sistem pravila i mjera koji se 

posebno odnosi na: 

a) pravila i mjere pri upotrebi, odrţavanju, pregledu i 

ispitivanju sredstava rada; 

b) pravila i mjere koji se odnose na zaposlenike Zavoda 

i prilagoĊavanje procesa rada njihovom spolu, dobi, 

fiziĉkim i psihiĉkim sposobnostima; 

c) naĉine i postupke saradnje, osposobljavanja i 

obavještavanja zaposlenika Zavoda u cilju postizanja 

odgovarajućeg nivoa zaštite na radu; 

d) naĉine i postupke saradnje Zavoda, zaposlenika 

Zavoda, njihovih predstavnika i udruţenja i drţavnih 

organa nadleţnih za zaštitu na radu; 

e) zabranu stavljanja zaposlenika Zavoda u 

nepovoljniji poloţaj zbog aktivnosti preduzetih radi 

zaštite na radu; 

f) ostale mjere za spreĉavanje rizika na radu u cilju 

uklanjanja faktora rizika i njihovih štetnih 

posljedica. 

(3) Opća pravila i mjere zaštite na radu se posebno odnose na: 

a) zaštitu od mehaniĉkih opasnosti; 

b) zaštitu od udara elektriĉne energije; 

c) spreĉavanje nastanka poţara i eksplozije; 

d) osiguranje potrebne radne površine i radnog 

prostora; 

e) osiguranje potrebnih puteva i prolaza za evakuaciju 

zaposlenika Zavoda; 

f) osiguranje ĉistoće, propisane temperature, vlaţnosti 

zraka i ograniĉenja strujanja zraka; 

g) osiguranje propisane rasvjete i zaštite od buke i 

vibracija; 

h) zaštitu od štetnih atmosferskih i klimatskih uticaja; 

i) zaštitu od fizikalnih, hemijskih i bioloških štetnih 

uticaja; 

j) zaštitu od prekomjernih napora; 

k) zaštitu od elektromagnetskih i drugih zraĉenja; 

l) osiguranje prostorija i ureĊaja za liĉnu higijenu. 

(4) U sluĉaju vremenskih neprilika kao što su visoke i niske 

temperature, olujno nevrijeme, poplave i sliĉno, kao i u 

drugim stanjima potrebe, Zavod će postupiti prema 

preporukama i naredbama nadleţnih organa uprave. 

(5) Mjere zaštite koje provodi Zavod i koje se odnose na 

sigurnost i zaštitu zdravlja na radu ne smiju uzrokovati 

finansijske obaveze zaposlenicima Zavoda. 

Ĉlan 5. 
(Sredstva za rad) 

(1) Radna oprema se moţe nabaviti, naruĉiti ili staviti u 

upotrebu ukoliko su ispunjeni uslovi za zaštitu i sigurnost 

na radu i ukoliko je to potvrdio proizvoĊaĉ ili ovlašteni 

zastupnik. 

(2) Sredstva i oprema liĉne zaštite se mogu nabaviti, naruĉiti 

ili staviti u upotrebu ukoliko pruţaju pouzdanu zaštitu od 

rizika pri radu i ukoliko je to potvrdio proizvoĊaĉ ili 

ovlašteni zastupnik. 

(3) Radna oprema mora odgovarati radnom procesu koji se 

obavlja i mora biti na odgovarajući naĉin prilagoĊena toj 

svrsi na naĉin da ne ugroţava sigurnost i zdravlje 

zaposlenika Zavoda. 

(4) Izbor radne opreme i materijala se vrši u skladu s 

posebnim uslovima i specifiĉnostima rada kako bi se 

otklonili ili smanjili rizici. 

(5) ProizvoĊaĉ ili ovlašteni zastupnik za radnu opremu i 

sredstva za rad je obavezan izdati ispravu ili dokument 

kojim se dokazuje da odgovaraju meĊunarodnim 

propisima, tehniĉkim propisima i propisanim mjerama 

sigurnosti i zaštite na radu, te da osiguraju i dostave 

uputstva za upotrebu i odrţavanje na jednom od sluţbenih 

jezika u Bosni i Hercegovini. 

(6) Zavod je obavezan da osigura odgovarajuće odrţavanje 

sredstava i opreme liĉne zaštite, a u sluĉaju nastanka 

promjena na sredstvima i opremi liĉne zaštite, obavezan je 

iste iskljuĉiti iz upotrebe. 

(7) Zaposlenici su duţni da zaduţena liĉna zaštitna sredstva i 

opremu upotrebljavaju na naĉin kako to propisuju vaţeći 

zakonski i podzakonski propisi i uputstva za rad, da ih 

odrţavaju u ispravnom stanju i ĉistoći, da ih strogo 

namjenski koriste, da njima paţljivo rukuju, kao i da ih ne 

mijenjaju s drugim zaposlenicima. 
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Ĉlan 6. 
(Obaveze Zavoda) 

(1) Zavod je obavezan da: 

a) organizira poslove zaštite i sigurnosti na radu i 

osigura preventivne mjere radi zaštite i sigurnosti 

zaposlenika Zavoda; 

b) vrši procjenu rizika za svako radno mjesto; 

c) omogući zaposleniku Zavoda da se prije stupanja na 

rad upozna s vaţećim propisima i mjerama zaštite i 

sigurnosti na radu; 

d) obavještava zaposlenike Zavoda o uvoĊenju novih 

tehnologija i sredstava za rada i provodi postupak 

savjetovanja sa zaposlenicima Zavoda, te 

obavještava o opasnostima i štetnostima po zdravlje 

zaposlenika Zavoda i izdaje uputstva za siguran rad; 

e) osposobljava zaposlenike Zavoda za siguran rad i 

osigurava zaposlenicima Zavoda sredstva i opremu 

liĉne zaštite i njihovo korištenje; 

f) osigura periodiĉne ljekarske preglede zaposlenika 

Zavoda, periodiĉne preglede sredstava rada i opreme 

liĉne zaštite u skladu s tehniĉkim standardima; 

g) osigura preglede i ispitivanja fiziĉkih, hemijskih i 

bioloških štetnosti i mikroklime u radnoj okolini i na 

radnom mjestu; 

h) osigura preglede sredstava za rad, opreme za rad, 

radnih i pomoćnih prostorija i opreme liĉne zaštite; 

i) poduzme i provodi mjere za prvu pomoć, 

protupoţarne mjere, mjere za evakuaciju i zaštitu na 

radu zaposlenika Zavoda; 

j) uspostavi i odrţava potrebne veze sa 

specijaliziranim sluţbama, posebno u vidu prve 

pomoći, hitne zdravstvene zaštite, spašavanja i 

protupoţarne zaštite; 

k) odredi najviše 6 lica za provoĊenje mjera prve 

pomoći, protupoţarne zaštite i zaštite na radu; 

l) upozna sve zaposlenike Zavoda koji jesu ili bi mogli 

biti izloţeni ozbiljnim i neposrednim opasnostima o 

riziku koji postoji kao i mjerama koje su poduzete ili 

će biti poduzete i da izda odgovarajuća uputstva o 

prekidu rada ili napuštanju radnog mjesta; 

m) organizira teorijsko i praktiĉno osposobljavanje 

zaposlenika Zavoda za siguran i zdrav rad, na 

radnom mjestu, u toku radnog vremena i bez 

troškova za zaposlenika Zavoda, u saradnji sa 

ovlaštenom organizacijom; 

n) obavijesti nadleţnu inspekciju rada o svakom 

smrtnom sluĉaju, nesreći koja se dogodila jednom ili 

većem broju zaposlenika Zavoda, teţoj povredi, 

profesionalnom oboljenju, svakoj pojavi ili bolesti 

koja pogaĊa ili utiĉe na više od jednog zaposlenika 

Zavoda i svakoj pojavi koja bi mogla ugroziti ţivot 

ili zdravlje zaposlenika Zavoda. 

(2) Zavod je obavezan na mjestima rada, sredstvima za rad i 

pripadajućim instalacijama trajno postaviti znakove 

upozorenja na opasnost i znakove općih obavještavanja. 

(3) Ukoliko i pored primjene mjera zaštite i sigurnosti na radu 

postoji opasnost ili rizik za sigurnost i zdravlje 

zaposlenika Zavoda, Zavod moţe poduzeti mjere koje se 

odnose na regulisanje radnog vremena putem ograniĉenja 

dnevnog radnog vremena, preraspodjele ili rada u 

smjenama, odgovarajuće prerasporeĊivanje zaposlenika 

Zavoda ili rada od kuće uz jasna uputstva naĉina rada, u 

skladu s vaţećim zakonskim i podzakonskim propisima. 

(4) Zavod je obavezan da najmanje dvaput godišnje izvijesti 

zaposlenike Zavoda o rizicima po sigurnost i zdravlje, te 

mjerama koje su poduzete i koje će biti preduzete radi 

unapreĊivanja sigurnosti i zaštite na radu. 

(5) Zavod je obavezan, samostalno ili u saradnji s ovlaštenom 

organizacijom, vršiti teorijsko i praktiĉno osposobljavanje 

zaposlenika Zavoda i osigurati uslove za odgovarajuću 

provjeru osposobljenosti zaposlenika Zavoda na radnom 

mjestu. 

(6) Zavod, sindikat i drugi zaposlenici Zavoda su duţni 

obavijestiti ovlaštenu zdravstvenu ustanovu o svim 

faktorima na radnom mjestu i u radnoj okolini za koje 

znaju ili pretpostavljaju da se mogu nepovoljno odraziti 

na zdravlje, zaštitu i sigurnost zaposlenika Zavoda. 

Ĉlan 7. 
(Prava i obaveze zaposlenika Zavoda) 

(1) Zaposlenik Zavoda ima pravo: 

a) na sigurne i zdrave uslove rada; 

b) na sigurnu radnu okolinu i sredstva za rad; 

c) korištenja svih mjera zaštite; 

d) da odbije raditi ako smatra da mu prijeti neposredna 

opasnost po ţivot i zdravlje i duţan je o tome odmah 

obavijestiti svog neposredno nadreĊenog ili 

direktora Zavoda ili zaposlenika odgovornog za 

zaštitu na radu, nadleţnog inspektora rada i 

predstavnika zaposlenika Zavoda. 

(2) Zaposlenik Zavoda je obavezan da: 

a) prilikom stupanja u radni odnos i tokom trajanja 

radnog odnosa, obavijesti Zavod o bolesti ili drugim 

okolnostima koje ga onemogućavaju ili bitno 

ometaju u izvršavanju obaveza ili koje ugroţavaju 

ţivot ili zdravlje drugih zaposlenika Zavoda s 

kojima dolazi u kontakt; 

b) obavlja posao u skladu sa svojom struĉnom 

spremom, završenom obukom i uputstvima Zavoda, 

poštuje organizaciju rada, vaţeće zakone i interne 

akte Zavoda i da ne izlaţe sebe ili druge zaposlenike 

Zavoda opasnostima od povrede na radu ili 

profesionalnog oboljenja; 

c) se pridrţava utvrĊenih pravila sigurnosti i zaštite na 

radu; 

d) pravilno upotrebljava sredstva za rad, opremu i 

druga sredstva; 

e) pravilno upotrebljava sredstva i opremu liĉne zaštite 

i da ih nakon upotrebe vrati na mjesto na kojem se 

ĉuvaju; 

f) ne smije samovoljno iskljuĉiti, modificirati, 

promijeniti ili ukloniti sigurnosni ureĊaj koji je 

instaliran, a posebno ne mašinu, ureĊaj, alat, pogon 

ili objekat i takav ureĊaj mora pravilno 

upotrebljavati; 

g) odmah prijavi svaku pojavu na poslu za koju sumnja 

da predstavlja opasnost po sigurnost i zdravlje; 

h) da obavijesti Zavod o povredama koje su zadobili; 

i) saraĊuje u provoĊenju mjera ili zahtjeva zaštite na 

radu; 

j) obavlja periodiĉne ljekarske preglede u odreĊenim 

terminima po zahtjevu Zavoda; 
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k) u sluĉaju ozbiljne i neposredne opasnosti po vlastitu 

sigurnost ili sigurnost drugih lica i u sluĉaju kada 

nije u mogućnosti stupiti u kontakt s neposredno 

nadreĊenim ili direktorom Zavoda, poduzeti 

odgovarajuće mjere, u skladu sa svojim znanjem i 

tehniĉkim sredstvima koja su mu na raspolaganju, 

kako bi se izbjegle posljedice odreĊene opasnosti, s 

tim da mjere ne smiju biti u neskladu s opasnošću. 

(3) Nepridrţavanje utvrĊenih pravila sigurnosti i zaštite 

zdravlja i sigurnosti na radu i propisanih obaveza ovim 

Pravilnikom i vaţećim Zakonom o zaštiti na radu i 

relevantnim podzakonskim propisima smatra se teţom 

povrede radne obaveze. 

Ĉlan 8. 
(Higijenske i zdravstvene zaštitne mjere) 

(1) Zavod je obavezan voditi raĉuna o odrţavanju svih 

sluţbenih prostorija, radnih mjesta i sredstava za rad i 

zaštitu na naĉin da zaposlenici Zavoda budu zaštićeni od 

svih nesretnih sluĉajeva, povreda, profesionalnih 

oboljenja i bolesti koje se odnose na rad. 

(2) Radna mjesta, sluţbene prostorije, podovi, prolazi, 

hodnici i kancelarijski namještaj moraju se odrţavati 

ĉistim, urednim i ispravnim, te moraju biti slobodni od 

svih prepreka ili materijala koji spreĉavaju ili oteţavaju 

prolaz i korištenje. 

(3) Svim zaposlenicima Zavoda osigurana je potrebna 

temperatura sluţbenih prostorija, odgovarajuće 

osvjetljenje, ograniĉenost buke i vibracija do dozvoljenih 

granica. 

(4) Prije i za vrijeme rada zabranjeno je unositi i konzumirati 

alkoholna pića. 

(5) Zabranjen je pristup radnom mjestu zaposleniku Zavoda 

ukoliko je pod djelovanjem alkohola. 

(6) Zabranjena je upotreba duhana i duhanskih preraĊevina u 

sluţbenim prostorijama Zavoda, osim u posebnoj 

prostoriji namijenjenoj za upotrebu duhana i duhanskih 

preraĊevina. 

(7) Zavod će osigurati odgovarajuće edukacije o stresu i 

strategijama prevencije stresa, saradnji i meĊusobnom 

povjerenju. 

(8) Preporuĉuje se prakticiranje laganih vjeţbi razgibavanja 

koje mogu pomoći u opuštanju mišića i poboljšanju 

cirkulacije poslije duţeg sjedenja. 

Ĉlan 9. 
(Protupoţarne mjere) 

(1) Za gašenje poţara i spašavanje zaposlenika Zavoda 

ugroţenih poţarom moraju biti osigurani odgovarajući 

izlazi i aparati koji moraju biti spremni za upotrebu, 

redovno odrţavani i ispitivani. 

(2) Najmanje dva zaposlenika Zavoda moraju biti obuĉeni za 

rukovanje protupoţarnim aparatima i drugim spravama za 

gašenje poţara. 

(3) Prostorije s elektriĉnim i drugim sliĉnim ureĊajima 

visokog napona moraju biti zakljuĉane i pristup je 

dozvoljen samo odreĊenim zaposlenicima Zavoda. 

(4) Izlazna vrata Zavoda, u toku rada, ne smiju biti zakljuĉana 

ili zakrĉena i pristup izlaznim vratima mora biti slobodan. 

(5) Svi zaposlenici su obavezni uĉestvovati u organiziranoj 

obuci iz oblasti zaštite od poţara koja se vrši svake 2 

(dvije) godine. 

(6) Zavod će imenovati najmanje 2 (dva) zaposlenika koji će 

biti odgovorni za provoĊenje protupoţarne zaštite. 

Ĉlan 10. 
(Obavještavanje zaposlenika Zavoda) 

(1) Zavod je obavezan zaposlenicima Zavoda dati 

odgovarajuća pisana uputstva koja se odnose na rizike po 

sigurnost i zdravlje zaposlenika Zavoda, sa zaštitnim i 

preventivnim mjerama koje se poduzimaju za otklanjanje 

ili smanjenje tih rizika i moraju biti istaknuta na mjestima 

rada. 

(2) Ukoliko prijeti iznenadna opasnost po ţivot i zdravlje, 

uputstvo iz stava (1) ovog ĉlana se moţe dati i usmeno. 

Ĉlan 11. 
(Evidencije i izvještavanje) 

(1) Zavod je obavezan voditi propisanu evidenciju o: 

a) provjeri znanja zaposlenika Zavoda iz oblasti 

sigurnosti i zaštite na radu; 

b) izvršenim pregledima i ispitivanjima radne sredine i 

sredstava za rad; 

c) povredama na radu, profesionalnim oboljenjima, 

smrtnim sluĉajevima i njihovim uzrocima; 

d) ljekarskim pregledima zaposlenika Zavoda koji se 

vrše svake 3 (tri) godine. 

(2) Zavod je obavezan dostaviti godišnji izvještaj o 

sluĉajevima iz stava (1), taĉka c) ovog ĉlana nadleţnoj 

inspekciji rada najdalje do 15.01. tekuće godine za 

prethodnu godinu koji sadrţi podatke o: 

a) broju povreda na radu i profesionalnih oboljenja; 

b) teţini povrede; 

c) broju smrtnih sluĉajeva; 

d) uzrocima povreda na radu i smrtnih sluĉajeva; 

e) vrsti i uzrocima profesionalnih oboljenja; 

f) preduzetim mjerama zaštite na radu za otklanjanje 

uzroka povreda na radu i profesionalnih oboljenja; 

g) trajnoj sprijeĉenost za rad zbog povreda na radu i 

profesionalnih oboljenja; 

h) broju pokrenutih postupaka za utvrĊivanje 

odgovornosti zbog nepridrţavanja mjera zaštite na 

radu. 

(3) Evidencija o obukama i provjerama znanja zaposlenika 

sadrţi: 

a) ime i prezime zaposlenika; 

b) naziv radnog mjesta; 

c) datum obuke i datum provjere znanja; 

d) napomenu o uspješnosti provjere; 

e) ime i prezime i struĉnu spremu lica ovlaštenog za 

pruţanje obuke; 

f) posebnu rubriku za eventualne napomene. 

(4) Evidencija o izvršenim pregledima i ispitivanjima 

fiziĉkih, hemijskih i bioloških štetnosti i mikroklime 

sadrţi: 

a) naziv radne i pomoćne prostorije; 

b) datum posljednjeg pregleda i ispitivanja; 

c) datum sljedećeg pregleda i ispitivanja; 

d) broj dokumenta; 

e) naziv ovlaštene organizacije; 

f) posebnu rubriku za eventualne napomene. 

(5) Evidencija o pregledima i ispitivanjima sredstava rada i 

opreme sadrţi: 

a) naziv sredstva rada i opreme; 

b) tehniĉke karakteristike; 
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c) mjesto gdje se nalazi sredstvo za rad; 

d) broj uputstva za siguran rad, upotrebu i odrţavanje; 

e) datum posljednjeg pregleda i ispitivanja; 

f) broj dokumenta; 

g) datum sljedećeg pregleda i ispitivanja; 

h) naziv ovlaštene organizacije; 

i) posebnu rubriku za eventualne napomene. 

(6) Evidencija o pregledima i ispitivanjima sredstava liĉne 

zaštite sadrţi: 

a) naziv sredstva liĉne zaštite i naziv proizvoĊaĉa; 

b) broj dokumenta, odnosno standarda; 

c) datum pregleda i ispitivanja za sredstva liĉne zaštite; 

d) datum sljedećeg pregleda i ispitivanja; 

e) broj uputstva za upotrebu i odrţavanje; 

f) posebnu rubriku za eventualne napomene. 

(7) Evidencija o povredama zaposlenika Zavoda na radu, 

profesionalnim oboljenjima, smrtnim sluĉajevima i 

njihovim uzrocima sadrţi: 

a) ime i prezime povrijeĊenog, oboljelog ili poginulog 

zaposlenika; 

b) kratak opis povrede, profesionalnog oboljenja ili 

smrtnog sluĉaja; 

c) uzrok povrede profesionalnog oboljenja ili smrtnog 

sluĉaja; 

d) teţinu povrede (lakša, teţa, smrtni sluĉaj); 

e) datum i satnicu povrede; 

f) trajanje sprijeĉenosti za rad zbog povrede odnosno 

profesionalnog oboljenja; 

g) preduzete mjere u cilju otklanjanja uzroka povrede 

na radu, profesionalnih oboljenja, smrtnih sluĉajeva 

i pokrenutih postupaka protiv odgovornih 

zaposlenika; 

h) posebnu rubriku za eventualne napomene. 

(8) Evidencija o periodiĉnim ljekarskim pregledima 

zaposlenika sadrţi: 

a) naziv ovlaštene zdravstvene ustanove koja je izvršila 

ljekarski pregled; 

b) datum izvršenja ljekarskog pregleda; 

c) ime i prezime zaposlenika; 

d) utvrĊena radna sposobnost zaposlenika; 

e) utvrĊeno profesionalno oboljenje zaposlenika; 

f) utvrĊena invalidnost zaposlenika; 

g) posebnu rubriku za eventualne napomene. 

(9) Izvještaj o povredi na radu koja se dogodi i 

profesionalnom oboljenju koje nastane na radnom mjestu, 

Zavod je obavezan dostaviti zaposleniku Zavoda koji je 

pretrpio povredu, odnosno kod kojeg je nastalo 

profesionalno oboljenje, nadleţnom zavodu zdravstvenog 

osiguranja kod kojeg je zaposlenik Zavoda osiguran, 

ovlaštenoj zdravstvenoj ustanovi koja obavlja usluge 

specifiĉne zdravstvene zaštite, kao i nadleţnoj inspekciji 

rada, u roku od 7 (sedam) dana od dana pretrpljene 

povrede, odnosno nastanka oboljenja. 

(10) O svakom smrtnom sluĉaju, teţoj povredi na radu, 

profesionalnom oboljenju i svakoj pojavi koja bi mogla 

ugroziti ţivot ili zdravlje zaposlenika Zavoda, Zavod je 

obavezan odmah obavijestiti nadleţnu inspekciju rada. 

(11) Za svaku povredu na radu, Zavod je obavezan na uviĊaj 

pozvati zaposlenika odgovornog za zaštitu na radu i 

neposredno nadreĊenog onog zaposlenika Zavoda koji je 

povrijeĊen. 

(12) Prijava povrede na radu se podnosi na propisanom 

Obrascu 5 koji je sastavni dio ovog Pravilnika. 

Ĉlan 12. 
(Zaštita grupa posebno osjetljivih na rizike) 

(1) Zavod je obavezan organizirati radno mjesto i rad na 

naĉin da vodi raĉuna o prisustvu grupa osjetljivih na 

odreĊene rizike. 

(2) Grupe posebno osjetljive na odreĊene rizike, kao što su 

trudnice, porodilje, dojilje, maloljetnici, lica s odreĊenim 

stepenom invaliditeta i zaposlenici s promijenjenom 

radnom sposobnošću, moraju se zaštiti od opasnosti koje 

ih posebno pogaĊaju, u skladu s vaţećim Zakonom o 

zaštiti na radu, Kolektivnim ugovorom, općim aktima 

Zavoda i drugim propisima. 

(3) Zabranjen je rad trudnicama, porodiljama i dojiljama na 

poslovima na kojima postoji rizik od izloţenosti opasnim 

materijalima, raznim agensima, štetnim zraĉenjima i 

mikroklimatskim uticajima, odnosno na poslovima s 

teškim uslovima rada, kao i posebno teškim i opasnim 

poslovima gdje postoji rizik po njihovo fiziĉko i psihiĉko 

zdravlje. 

(4) Zabranjen je rad maloljetnicima na poslovima koji mogu 

ugroziti njihovo zdravlje i razvoj. 

(5) Radnik s promijenjenom radnom sposobnošću ne smije 

obavljati poslove na kojima postoji mogućnost smanjenja 

preostale radne sposobnosti. 

Ĉlan 13. 
(Procjena rizika) 

(1) Zavod vrši procjenu rizika za svako radno mjesto i mjesta 

rada u radnoj okolini. 

(2) Akt o procjeni izraĊuje, dopunjava i mijenja ovlaštena 

organizacija koja ima dozvolu Federalnog ministarstva 

rada i socijalne politike za obavljanje ove vrste poslova. 

(3) Zavod je obavezan osigurati sve uslove i potrebnu 

dokumentaciju za izvršavanje procjene rizika za svako 

radno mjesto. 

Ĉlan 14. 
(Periodiĉni pregledi i ispitivanja) 

(1) Periodiĉni pregledi i ispitivanja sredstava za rad i 

sredstava i opreme liĉne zaštite obavljaju se radi provjere 

ispunjenosti sigurnosno-zdravstvenih zahtjeva i 

provoĊenja propisanih mjera zaštite na radu, te radi 

otkrivanja i otklanjanja nedostataka koji bi mogli ugroziti 

sigurnost i zdravlje zaposlenika Zavoda koji koriste 

sredstva za rad i sredstva i opremu liĉne zaštite, kao i 

drugih lica u radnoj okolini. 

(2) Periodiĉne preglede i ispitivanja sredstava za rad i 

sredstava i opreme liĉne zaštite, elektriĉnih i 

gromobranskih instalacija, vrši ovlaštena organizacija 

koja ima dozvolu Federalnog ministarstva rada i socijalne 

politike za obavljanje ove vrste poslova. 

(3) Periodiĉni pregledi i ispitivanja sredstava za rad vrše se u 

skladu s vaţećim Pravilnikom o naĉinu, postupku i 

rokovima vršenja periodiĉnih pregleda i ispitivanja iz 

oblasti zaštite na radu i drugim propisima donesenim od 

strane nadleţnih federalnih organa, uputstvima 

proizvoĊaĉa i dobavljaĉa, standardima i tehniĉkim 

propisima. 

(4) Periodiĉnim pregledima i ispitivanjima fiziĉkih, hemijskih 

i bioloških štetnosti i mikroklime u radnim i pomoćnim 

prostorijama utvrĊuje se da li mjesta rada i radna okolina 
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ispunjavaju uslove koji neće dovesti do nastanka 

profesionalnih oboljenja i oštećenja zdravlja zaposlenika 

Zavoda. 

(5) Periodiĉne preglede i ispitivanja fiziĉkih, hemijskih i 

bioloških štetnosti i mikroklime u radnim i pomoćnim 

prostorijama moţe vršiti ovlaštena organizacija koja ima 

dozvolu Federalnog ministarstva rada i socijalne politike 

za obavljanje ove vrste poslova. 

(6) Periodiĉni pregledi i ispitivanja fiziĉkih, hemijskih i 

bioloških štetnosti i mikroklime u radnim i pomoćnim 

prostorijama vrše se u roku od 3 (tri) godine od prethodno 

izvršenog pregleda i ispitivanja, osim ako posebnim 

propisom nisu odreĊeni drugi rokovi. 

Ĉlan 15. 
(Povjerenik za zaštitu na radu) 

Zavod će imenovati povjerenika za zaštitu na radu i 

zaposlenika za zaštitu na radu u sluĉaju ispunjenja zakonom 

propisanih uslova koji se odnose na broj zaposlenika Zavoda i 

uvjete rada. 

Ĉlan 16. 
(Poslovi zaštite na radu) 

(1) Poslove zaštite na radu Zavod obavlja samostalno u 

skladu sa zakonskim i podzakonskim propisima iz oblasti 

zaštite na radu, uzimajući u obzir ĉinjenicu da Zavod ima 

manje od 30 zaposlenika i da ne postoje poslovi s 

povećanim rizikom. 

(2) Poslove zaštite na radu obavljaju imenovana lica, nakon 

realizirane obuke iz oblasti zaštite na radu, o ĉemu 

direktor Zavoda donosi posebno rješenje. 

Ĉlan 17. 
(Opće mjere zaštite na radu) 

(1) Radne i pomoćne prostorije Zavoda moraju biti, prema 

vrsti poslova, dovoljno osvjetljene prirodnom ili 

vještaĉkom svjetlošću. 

(2) Prozori, otvori za osvjetljenje, kao ureĊaji i elementi za 

vještaĉko osvjetljenje, moraju se drţati u ĉistom i 

ispravnom stanju. 

(3) Radne prostorije u zimskom periodu moraju se 

zagrijavati, pri ĉemu se mora osigurati temperatura u 

radnoj prostoriji koja odgovara propisanim vrijednostima 

u zavisnosti od intenziteta tjelesnog rada, vlaţnosti i 

kretanja zraka u radnoj prostoriji. 

(4) Visina radnih prostorija treba da je minimalno 2,80 m, a 

skladišta i pomoćnih prostorija minimalno 2,60 m. 

(5) Podovi radnih prostorija moraju biti ĉvrsti, ravni, pogodni 

za odrţavanje i ne smiju propuštati vlagu. 

(6) U radnim prostorijama mora biti osigurana prirodna ili 

vještaĉka ventilacija. 

(7) Svi objekti moraju imati elemente ili ureĊaje za hladnu i 

toplu vodu kao i odgovarajuće sanitarne prostorije. 

(8) Elektriĉne instalacije i ureĊaji moraju se izvoditi i 

odrţavati u skladu s vaţećim propisima. 

(9) Poslove odrţavanja, pregleda i popravke elektroinstalacija 

i ureĊaja Zavod povjerava samo kvalifikovanim licima 

koji su za to ovlašteni i obuĉeni. 

(10) Zavod je duţan vršiti kontrolu ispravnosti 

elektroinstalacija i to prije upotrebe, nakon rekonstrukcije 

i periodiĉno, u saradnji sa struĉnom i ovlaštenom 

organizacijom jednom u 3 (tri) godine. 

(11) U radnim prostorijama Zavoda moraju biti izvedeni 

prekidaĉi (sklopke) za odvajanje od mreţnog napona sa 

vidljivom oznakom "Ukljuĉeno" i "Iskljuĉeno". 

(12) Razvodni ormari se moraju izraditi od nezapaljivog 

materijala i moraju biti trajno slobodni i pristupaĉni. 

(13) Zaposlenici Zavoda su duţni prijaviti svaki kvar na 

elektriĉnim ureĊajima i instalacijama neposredno 

nadreĊenom ili direktoru Zavoda, koji se nakon pregleda 

stavljaju van upotrebe dok ne budu osposobljeni za 

ispravan i siguran rad od strane struĉnog lica. 

(14) Svi objekti i prostorije moraju biti zaštićeni od udara 

groma prema vaţećim propisima. 

(15) Zavod je obavezan vršiti periodiĉnu kontrolu ispravnosti 

gromobranske instalacije u propisanim rokovima i o tome 

voditi urednu evidenciju, a sve u saradnji sa struĉnom i za 

to ovlaštenom organizacijom. 

(16) Svi prilazni putevi, prolazi, kao i putevi unutrašnje 

komunikacije moraju biti stalno slobodni, prohodni, kao i 

propisno obiljeţeni. 

(17) Intenzitet buke i vibracije u radnim prostorijama mora biti 

u dozvoljenim granicama. 

(18) Na mašinama i ureĊajima gdje intenzitet buke i vibracije 

prelazi dozvoljene granice moraju se preduzimati 

odgovarajuće tehniĉke mjere za smanjenje buke i 

vibracije. 

(19) Radne prostorije moraju biti opremljene s vidljivo 

oznaĉenim ormarićima u kojima se nalazi odgovarajući 

sanitetski materijal za pruţanje prve pomoći. 

Ĉlan 18. 
(Posebne mjere zaštite na radu) 

(1) Zavod je duţan osigurati zaposlenicima odgovarajuću, 

ergonomski oblikovanu radnu opremu, koja ukljuĉuje: 

a) radni sto; 

b) stolicu podesivu po visini i s podesivim zaslonom; 

c) raĉunarske monitore s frekvencijom osvjeţavanja od 

najmanje 60 Hz, koji su podesivi po visini i nagibu; 

d) tastaturu i miš. 

(2) Zavod je duţan osigurati tehniĉku ispravnost svih vozila 

koja se koriste u sluţbene svrhe kao i ista redovno 

odrţavati, u skladu s vaţećim propisima i uputama 

proizvoĊaĉa. 

(3) Zavod je duţan odrţavati ispravnost tehniĉke opreme koju 

zaposlenici koriste za rad, a koja se po vaţećem 

Pravilniku o naĉinu, postupku i rokovima vršenja 

periodiĉnih pregleda i ispitivanja iz oblasti zaštite na radu 

ne ispituje kao sredstvo rada. 

(4) Zavod je duţan osigurati uslove za odrţavanje ispravnosti 

ureĊaja za klimatizaciju koje koristi, te osigurati 

provoĊenje redovne dezinfekcije u intervalima koje je 

propisao proizvoĊaĉ, odnosno najmanje 1 (jednom) u 

godinu dana ukoliko proizvoĊaĉ nije propisao vremenske 

intervale. 

(5) Zavod je duţan osigurati provoĊenje redovne mjere 

dezinfekcije, deratizacije i dezinsekcije prostora koji se 

koristi, u skladu s posebnim propisima koji regulišu 

predmetnu oblast. 

(6) Zavod je duţan na vidnom mjestu istaknuti uputstva za 

siguran rad. 

(7) Svaki zaposlenik zasebno i Zavod u cjelini, duţni su da 

radnu okolinu odrţavaju ĉistom i urednom. 
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(8) U skladu s vaţećim Zakonom o zaštiti i vatrogastvu, svi 

zaposlenici Zavoda su duţni odrţavati evakuacione 

puteve, kao i pristup do hidrantskih ormarića, prohodnim i 

urednim, kako bi se u sluĉaju poţara isti mogli koristiti. 

(9) Zavod je duţan, u skladu s posebnim propisima, obuĉiti 

zaposlenike iz oblasti zaštite od poţara, s posebnim 

osvrtom na upotrebu aparata za gašenje, najmanje jednom 

u 2 (dvije) godine. 

(10) Ukoliko u objektima ili prostorijama koje koriste 

zaposlenici doĊe do povećane klizavosti podova iz bilo 

kojeg razloga, obaveza Zavoda je da istakne upozorenje 

"Pazi klizavo", kao i da odmah preduzme mjere kako bi se 

novonastalo stanje otklonilo. 

Ĉlan 19. 
(Prva pomoć) 

(1) Postupak pruţanja prve pomoći, utvrĊivanje potrebnih 

sredstava i opreme za pruţanje prve pomoći u sluĉaju 

povreda i oboljenja zaposlenika utvrĊuje Zavod u saradnji 

s nadleţnim organom za pruţanje obuka iz oblasti prve 

pomoći. 

(2) Zavod je obavezan osigurati komplet za pruţanje prve 

pomoći i uĉiniti ga dostupnim svim zaposlenicima. 

(3) Pruţanje prve pomoći obavljaju imenovana lica, nakon 

realizirane obuke iz oblasti pruţanja prve pomoći, o ĉemu 

direktor Zavoda donosi posebno rješenje. 

Ĉlan 20. 
(Poslovi s povećanim rizikom) 

Na osnovu vaţećeg Pravilnika o unutrašnjoj organizaciji 

Zavoda i Akta o procjeni rizika, broj 009-4/22 u Zavodu ne 

postoje poslovi s povećanim rizikom, odnosno poslovi s 

povećanim rizikom od povreĊivanja, nastanka profesionalnih 

oboljenja i oštećenja zdravlja zaposlenika, poslovi sa 

specifiĉnim zahtjevima koji, u cilju sigurnog i uspješnog rada, 

uvjetuju posebne zdravstvene i psihofiziĉke sposobnosti 

zaposlenika na tim radnim mjestima i poslovi na kojima, nakon 

primjene svih tehniĉki priznatih metoda za smanjenje rizika, 

postoji preostali rizik za neke zaposlenike. 

Ĉlan 21. 
(Skraćivanje radnog vremena) 

Na osnovu vaţećeg Pravilnika o unutrašnjoj organizaciji 

Zavoda i Akta o procjeni rizika, broj 009-4/22 u Zavodu ne 

postoje poslovi s povećanim rizikom na kojima se mora 

provoditi mjera skraćivanja radnog vremena. 

Ĉlan 22. 
(Primjena povoljnijeg prava) 

Ukoliko je neko pravo ili obaveza iz oblasti sigurnosti i 

zaštite na radu zaposlenika Zavoda razliĉito ureĊeno vaţećim 

Zakonom o zaštiti na radu, propisima iz oblasti zaštite na radu 

ili propisima Zavoda, na zaposlenika Zavoda se primjenjuje 

najpovoljnije pravo. 

Ĉlan 23. 
(Stupanje na snagu) 

Ovaj Pravilnik stupa na snagu narednog dana od dana 

objave u "Sluţbenim novinama Kantona Sarajevo". 
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Mr. Dino Šehović, s. r. 
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